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В 2007 и 2008 гг. в своих посланиях Федеральному собранию Российской Федерации Президент России особо подчеркивал, что важнейшим фактором развития,  политической и экономической стабильности нашего государства является духовное единство народа и моральные ценности, объединяющие нас. Духовно-нравственное развитие и воспитание личности наиболее последовательно и глубоко возможно осуществлять на стадии общего образования, так как этому способствует вся система школьной жизни.
Как указывается в  Концепции духовно-нравственного развития и воспитания личности гражданина России, «Новая российская общеобразовательная школа должна стать важнейшим фактором, обеспечивающим социокультурную модернизацию российского общества. Общеобразовательные учреждения должны воспитывать гражданина и патриота» [3, с.5].  Исходя из этой задачи,  при обучении иностранному языку, наибольшую актуальность приобретает социальный компонент образовательной компетенции  учащихся, в частности социокультурная компетенция. Содержание социокультурной компетенции подразумевает, что учащиеся должны обладать  знаниями о социокультурной специфике страны/стран изучаемого языка и  уметь строить свое речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике. Содержание социокультурной компетенции обеспечивает развитие умений межличностного и межкультурного общения на основе знаний о национально-культурных особенностях страны/стран изучаемого языка, а также способности представлять свою страну, свою культуру в условиях иноязычного межкультурного общения. Социокультурная компетенция включает следующие знания и умения социокультурного контекста общения:
· знание культурных особенностей носителей языка, их привычек, традиций, социальных условностей и ритуалов стран изучаемого языка;

· 
знание норм поведения и этикета, включая способы вербального и невербального контакта;

· 
знание социальной системы стран изучаемого языка;

· знакомство с социокультурным портретом стран изучаемого языка: основными этапами развития истории страны, наиболее важными вехами в ее истории; знание ее культурного наследия;

· 
умения социокультурного поведения, включая навыки вербальных и невербальных способов контакта;

· 
знание бытовой культуры и культуры межличностного общения;

· знание общекультурных ценностей;
· знание литературы англо-говорящих стран, которая объединяет в себе и язык, и культуру страны).
 
К предметным аспектам социокультурной компетенции, отражающим неречевую и речевую компетентность учащихся, являются следующие умения:
· умение дискурсивно использовать вышеперечисленные знания;
· умение представлять родную культуру на иностранном языке;
· умение находить и объяснять сходство и различия в истории, традициях своей страны и страны/стран изучаемого языка;
· умение интегрировать себя в современную культурно-экономическую среду. Сюда относятся знания общего характера (Universal experiences):   повседневная жизнь (Everyday life),условия жизни (Living conditions),отношения между людьми (Interpersonal relations);основные ценности и отношение к ним (Major values and attitudes);
· Социокультурные традиции и обычаи, влияющие на язык (по сферам общения) (Conventions and rituals governing the use of the language functions),включающие вопросы разных сфер человеческой жизни: бытовой (Situations of everyday life), культурно-досуговой (Free time, entertainment),учебной(Education),гражданско-общественной.
В соответствии с требованиями, предъявляемыми современной государственной политикой в области образования, необходимо строить обучение таким образом, чтобы  развитие социокультурной компетентности  способствовало формированию умения выделять общее и специфическое в культуре родной страны и страны изучаемого языка. Одной из действенных технологий развития социокультурной компетенции является технология сравнительного изучения реалий страны изучаемого языка и родной культуры. Сравнительное изучение культур России и стран изучаемого языка включает принципы обучения межкультурному общению как:

· принцип  взаимосвязанного поликультурного и билингвального развития личности учащегося;
· принцип дидактической культуросообразности;
· принцип культурной вариативности;
· принцип приоритета проблемных заданий и творческих работ при сравнительном изучении языков и культур;
· принцип актуализации опоры на межпредметные знания и умения;
· принцип культурной рефлексии.

Сравнительное изучение культур России и стран изучаемого языка позволяет учащимся сформировать представление о культурном разнообразии как о норме сосуществования культур в современном поликультурном мире. Ознакомившись с культурной вариативностью сравнительно изучаемых поликультурных сообществ стран родного и иностранного языков, учащиеся смогут определить свое место в спектре культур, что является неотъемлемым элементом формирования общепланетарного мышления.

Таким образом, изучение ИЯ, в частности развитие социокультурной компетенции как неотъемлемой части образовательных компетенций, способствует развитию аналитических способностей учащихся с одной стороны, и с другой стороны, формированию у них способности к социальной адаптации на основе лучшего понимания своей собственной страны и культуры, формированию базовых нравственных ценностей:

патриотизм-любовь к  Родине, служение Отечеству;
 социальная солидарность — свобода личная и национальная, доверие к людям, институтам государства и гражданского общества, справедливость, милосердие, честь, достоинство;
 гражданственность — служение Отечеству, правовое государство, гражданское общество, закон и правопорядок, поликультурный мир, свобода совести и вероисповедания;
 семья — любовь и верность, здоровый образ жизни,уважение к родителям;
 труд и творчество — уважение к труду, творчество и созидание, целеустремлённость и настойчивость; 
наука — ценность знания, стремление к истине, научная картина мира; религии — представления о вере, толерантности, формируемые на основе межконфессионального диалога; 
искусство и литература — красота, гармония, духовный мир человека, нравственный выбор, смысл жизни, эстетическое развитие, этическое развитие; природа — эволюция, родная земля, заповедная природа, планета Земля, экологическое сознание; 
человечество — мир во всём мире, многообразие культур и народов, прогресс человечества, международное сотрудничество.
При развитии социокультурной компетенции учащихся большое значение придается опоре на межпредметные связи. Таким образом, осуществляется еще один очень важный аспект формирования образовательных компетенций в области предмета «Английский язык», отвечающий требованиям ФГОС 2010г.   Выполняя различные виды проблемных культуроведческих заданий, ученики используют знания и опыт, приобретенные в процессе изучения гуманитарных и общественных дисциплин: географии, истории, литературы, а также других школьных предметов.
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